Διακειμενικότητα

Η διακειμενικότητα ως κειμενικός παράγοντας εξετάζει τους όρους σύμφωνα με τους οποίους η παραγωγή και η λήψη ενός κειμένου εξαρτώνται από τη γνώση που έχουν οι συμμετέχοντες σε μια επικοινωνία αναφορικά με συναφή κείμενα.

Η μελέτη διακειμενικότητας στρέφεται γύρω από θέματα καθορισμού των κειμενικών τύπων όσο και αναφοράς ή υπαινιγμού άλλων κειμενικών ειδών.

Είδη κειμένου

Η τυπολογία των κειμένων αποτελεί χώρο έρευνας ιδιαίτερα αγαπητό, όπου οι διάφορες συμβολές χαρακτηρίζονται από υποκειμενικότητα, ποικιλία και πολυμορφία. Αυτό φαίνεται και από τους διάφορους όρους που χρησιμοποιούνται για να αποδώσουν την έννοια του κειμενικού είδους όπως: κειμενικός τύπος (text type κατά τους Beaugrande- Dressler 1981, τύπος λόγου (discourse type κατά τους Cook 1989 και Fairclough 1989) και τύπος διεπίδρασης (activity type από τον χώρο της ανάλυσης της συνομιλίας). Ο μελετητής των κειμενικών τύπων έχει δύο επιλογές:ή να αρχίσει την έρευνά του λαμβάνοντας υπόψη την παραδοσιακή διάκριση των κειμενικών τύπων και να την τροποποιήσει με βάση μια συνεπή κειμενική προσέγγιση ή να δημιουργήσει εξαρχής μια επαρκή κειμενική θεωρία που να προβλέπει την παραγωγή κειμενικών τύπων ως θεωρητικών προτύπων τα οποία θα ελεγχθούν στη συνέχεια εμπειρικά.

Ήδη από τον Αριστοτέλη (Ρητορική ) επιχειρείται η διάκριση των κειμενικών τύπων με βάση κυρίως τον σκοπό των κειμένων. Ο παραδοσιακός χωρισμός σε των κειμένων σε περιγραφικά, αφηγηματολογικά και επιχειρηματολογικά βασίζεται στον στόχο και την ιδιαίτερη λειτουργία κάθε κειμένου. Η λειτουργική αυτή αντιμετώπιση των κειμένων επηρέασε την έρευνα  των κειμένων την οποία διεξήγαγαν ρήτορες, φιλόσοφοι  όσο και γλωσσολόγοι. Πολλοί από τους τελευταίους συνεχίζουν την λειτουργική παράδοση της Πράγας ή και της συστημικής σχολής.

Επειδή  οι κατηγοριοποιήσεις που έχουν προταθεί είναι πολλές και με διαφορετικά κριτήρια και η εικόνα της τυπολογίας των κειμένων δαιδαλώδης είναι προτιμότερο να εξετάσουμε τις γενικές διαστάσεις του λόγου που μας επιτρέπουν να κατανοήσουμε καλύτερα τις διάφορες κειμενικές πραγματώσεις. Μία από αυτές είναι η διάκριση γραπτού- προφορικού λόγου και η αντίθεση αφηγηματικού-μη αφηγηματικού τρόπου.

Από την Ρητορική προσέγγιση των κειμένων έχουμε την παραδοσιακή  διάκριση των τριών τρόπων: της αφήγησης, της περιγραφής και της επιχειρηματολογίας. Άλλες προσεγγίσεις προσθέτουν την κατηγορία του εκθετικού  και  του παραινετικού λόγου (Werlich 1976) (περιγραφική αφηγηματική εκθετική -επεξηγηματική, επιχειρηματολογική, καθοδηγητική) που συσχετίζει τα είδη αυτά με συγκεκριμένη προτασιακή λεξικογραμματική επιλογή (π.χ. η προστακτική πραγματώνει την καθοδηγητική μορφή. Η αφηγηματική μορφή απαιτεί έναν τύπο πρότασης σε παρελθοντικό κυρίως χρόνο και ενδείξεις χωροχρονικού προσδιορισμού. Στη συνέχεια πάντα κατά τον Werlich πρέπει να ληφθεί υπόψη ο τρόπος με τον οποίο μπορούν να παρασταθούν τα είδη αυτά (αντικειμενικός-υποκειμενικός τρόπος) και το κανάλι με το οποίο μεταδίδονται (προφορικός-γραπτός λόγος). Άλλα πρότυπα ταξινόμησης των κειμενικών ειδών διακρίνουν δικανικούς, ποιητικούς και επιστημονικούς τρόπους.

 Η πιο συστηματική ταξινόμηση των ειδών με γλωσσολογικά κριτήρια προτείνεται από τον Longacre (1976) που κατηγοριοποιεί σε τέσσερεις τύπους κειμένων: αφηγηματικά, εκθετικά, διαδικαστικά και παραινετικά βασιζόμενος σε κριτήρια επιφανειακής και βαθείας δομής. Τα κριτήρια της επιφανειακής δομής περιλαμβάνουν την ύπαρξη χρονολογικού πλαισίου και την παρουσία εντολών στο κείμενο ενώ τα κριτήρια της βαθείας δομής αναφέρονται στην ύπαρξη διαδοχής και προβολής στο μέλλον ή σε υποθετικούς χρόνους. 

Είδη λόγου κατά τον Longacre
 ΑΦΗΓΗΜΑΤΙΚΑ  + διαδοχή 
βαθεία δομή

                                 + χρονολογικό πλαίσιο

· προβολή

· εντολές                                                       επιφανειακή δομή

 ΕΚΘΕΤΙΚΑ            - διαδοχή

                                -χρονολογικό πλαίσιο

                                - προβολή

                                - εντολές

 ΔΙΑΔΙΚΑΣΤΙΚΑ     + διαδοχή

                                 + χρονολογικό πλαίσιο

                                 + προβολή

                                 + εντολές

 ΠΑΡΑΙΝΕΤΙΚΑ      - διαδοχή

                                 - χρονολογικό πλαίσιο

                                 + προβολή

                                 + εντολές

  Έτσι, τα αφηγηματικά (ανέκδοτα, χρονικά) στηρίζονται στη διαδοχή των συμβάντων σε σαφές χρονολογικό πλαίσιο, σε επιτελεσμένο χρόνο και χωρίς την αναφορά σε εντολές. Τα διαδικαστικά (οδηγίες χρήσης)  σε αντίθεση με τα προηγούμενα διακρίνονται από την προβολή των γεγονότων σε έναν επιθυμητό χρόνο και τη διατύπωση εντολών. Τα εκθετικά (εκθέσεις, αναφορές, δοκίμια) αρνητικά σε όλες τις παραπάνω κατηγορίες, ενώ τα παραινετικά (αγγελίες, κηρύγματα, προκηρύξεις) διακρίνονται όπως και τα διαδικαστικά από την προβολή και την διατύπωση των εντολών αλλά δεν στηρίζονται στη διαδοχή των συμβάντων σε χρονολογικό πλαίσιο.

Προβληματικά σημεία της παραπάνω κατηγοριοποίησης είναι ο αρνητικός ορισμός του εκθετικού είδους που ορίζεται όχι με βάση τα χαρακτηριστικά που εντοπίζουμε σ’ αυτό αλλά με όσα λείπουν. Δεν διακρίνει επίσης μεταξύ βασικών και λιγότερο θεμελιωδών κειμενικών ειδών.

Αναφορά σε άλλα κείμενα. Η διακειμενικότητα ως όρος χρησιμοποιείται από την Kristeva (1978) για να περιγράψει τις σχέσεις μεταξύ των λογοτεχνικών κειμένων: “Κάθε κείμενο συγκροτείται ως μωσαϊκό παραθεμάτων, κάθε κείμενο είναι απορρόφηση και μετασχηματισμός ενός άλλου κειμένου” (Kristeva 1978: 85 στο  Delcroix & Hallyn 1996: 146)

H διακειμενικότητα κατά τον Genette δείχνει τη συνάρτηση (παραθεματική, αναφορική, υπαινικτική) μεταξύ των λογοτεχνικών κειμένων. Ο ίδιος διακρίνει μεταξύ παρακειμένου (τίτλος, πρόλογος), μετακειμένου (σχόλιο), υπερκειμένου και αρχικειμένου (είδος στο οποίο ανήκει ένα κείμενο πχ. μυθιστόρημα) που αποτελούν τύπους διακειμενικής συνάρτησης. 

Διακειμενικότητα

παραδείγματα

1. Και εγένετο φως. Και εγένετο χώρος αξεπέραστος για να κατοικήσει η παράδοση. Και εγένετο πλημμύρα χυμών και αρωμάτων. Και εγένετο λικέρ έχον όνομα ένα: Κούτσικο. (διακειμενικές αναφορές στο βιβλικό τρόπο έκφρασης. Λειτουργία: έμφαση, απόδοση στο προϊόν της έννοιας του αυθεντικού, του τέλειου δημιουργήματος)

2. Ο επιμένων Ελληνικά (Αποτελεσματικός μετασχηματισμός παροιμίας)

3. Τα καλά και συμφέροντα. Subaru. (αναφορά στη εκκλησιαστική φράση: τα καλά και συμφέροντα ταις ψυχαίς ημών)

4. Ηλιομαγειρέματα γεμάτα απολαύσεις (κατά τον γνωστό στίχο: «ηλιοβασιλέματα γεμάτα αναμνήσεις»)

5. Costa-Cola ζητάς. (Τίτλος επιθεώρησης κατά το διαφημιστικό Coca-Cola ζητάς)

6. Η Σούζη τώρα θα τα πλένει με σαμπουάν Marvel- μαλλιά που λάμπουν σα μετάξι- και θα τα ξεμπερδεύει με γαλάκτωμα Malorin. (Διαφημιστικές διακειμενικές αναφορές στο Ιορδανίδου, «Η αυλή μας»)

7. ....μόνο η ποίηση μόνο η ποίηση

μ΄αστραπής αμάξι θα με πάρει

SAAB MERCEDES FERRARI
σκίζοντας τις προσόψεις παλαιών σπιτιών

NESCAFE LINGUAPHONE 

(Ελύτης: Μαρία Νεφέλη, Ich liebe dich)

8. To θέμα των λατινογενών επιθημάτων έχει εξετασθεί, έστω και μερικώς, από παλαιότερους και νεότερους ερευνητές, ιδιίτερα δε από τον L. Palmer στο πλαίσιο της γενικότερης μελέτης του για τα επιθήματα της Ελληνικής με βάση τα κείμενα των παπύρων... (A Grammar of Post-Ptolemaic Papyri: The Suffixes, London 1945) (διακειμενική αναφορά στα επιστημονικά κείμενα συνήθως μέσα από βιβλιογραφικές παραπομπές ή υποσημειώσεις) 

